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VII. Supposed to be sung by a man who addresses his kindred 
and other friends. The words of this song, if spoken, would be as 
follows : — 

A n 'ba £eona n angf}a n bai-ga ! See me, your kinsman, only for to-day ! 
He0iicka te teqi 6dega n , The Hetfucka is a difficult thing, 

daxe ta miflke ! but I will undertake it ! 

A n 'ba jzeona" afigi}a n bai- See me, your kinsman, only for to-day ! 

ga! 
The same song, in singing notation. The first line is sung by 
one man, then all join him in singing the rest. 

1. A*'-ba-j2re-3na I, -ya n ' an'-gi-i ;a n '-ba-i-ga t 
A B '-ba-jZe-ona"-ya n ' afl'-gi-i }a n '-ba-i-ga ! 

Afi'-gi-i }a n ' ba-i-ga ! 
A^-ba^- ona n -ya n ' afi'-gi-P ja^-ba-i-ga ! 
Hi-6 0e-e+-o+-e! 

2. H6-0u-cka te t£-qi £-de,da-xe ta mifi-ke ! 
Afi'-gi-i ;a n '-ba-i-ga ! 

A n '-ba-0^-ona n -ya n ' an'-gi-i ;a n '-ba-i-ga ! 
He+-0o! He+-0o! 

y. Owen Dorsey. 



A TETON DAKOTA GHOST STORY. 

BV GEORGE BUSHOTTER. 

Ehan'ni wic*6ti ske. Lena oyate 5jirj wandse aya c'arjke' 

Long ago many lodges it is said These people the to surround the they were because 

buffalo, etc., going 

oyate 6tapi. Wand ^akel e$tipi darj widasa warjzf £yapaha 

people were many Now in that they camped when man 

manner there for a night 
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au, ^eydpi ske. Na, Thokdta ptd otd kte lo+ ! 

was coming they say that it is said And In future buffalo many will 

Waktaya urj po, eyd iwdhowidayapi. Na wand ttSharjl 

On guard be ye " " he sent word to them about it And now far 

yapi ^irj lehanl' koskdla^a war) wikoskala^d lila wastd - la 

they the at this time young man one young woman very pretty small 

went 

na yiizirj ktd din ^eyas' sun f kawakan f atkuku ^irj 

and he take hold of will wished though horses her father the 

her(= marry) 

ku sni ehaniarjs yiizirj kte sni ^eyapi carjke lila 

he gave if thereafter he marry shall not they said that because very 

not her 

darjtdsfdirj na hektakfya kigla. Yurj'kag ak^ igldkapf 

was dis- and . back again he had gone back And again they broke up 

pleased camp 

na iyayapi hdebarj' sun/kawakar/ lila wast^ste iy^wicaydpi 

and they had just then horse very good ones he found them 

gone 

<5ank£ akan' yan^in/ na hedes edel' yd yan^jin' na wand 

because on he sat and it happened so he was going (sit- and now 

ting) 

otiwotd 3[Irj el glf. Yurj'karj tipi warjzfla ena harj' 

deserted camp- the there he came back And lodge one there stood 

ing place 

da warjyarj'ka tkd wana maka iydkpaza dya darjke "It6, 

and no he saw it but now earth dark on it it became because Well, 

more 

ldna kes murj^d yarj^" edin/ na wana tfpi el 

here though I lie perhaps (in thought) he and now lodge there 

thought 

ikhfyela li. Yun/karj tfpi ^h) tiy6pa wanfdirj na titahepiya 

near to it he was And lodge the door it had none and half-way up the 

coming lodge 

dtaya makd onaspe edd urj akdtapi darjkd }6ka til yd sni 

entire ground dug into only with it was covered because how into the he did 

squares with dirt lodge not go 

tkd akes' til iydya. Yur/kan timahel danjob' paslatapf 

but again into the he had And within the lodge four posts were driven upright 

lodge gone into the ground 

tka tdku y(\x) sloly6 sni tka warj^anl' etui) we sni itokab 

but what the he did not but up above he looked not before 

know 

warj'dag ddti na hehan/ ozan'zan darjkd warj^arjl' etirnwarj. 

suddenly he made and then it was light because up above he looked 

a fire 

Yun'kar) widdgnakdpi wan/ harj. Yurj'karj ektd dturjwarj. Yurj'karj 

And a burial scaffold one stood And there he looked And 

win'yar) war) urjphan/ hirjskd duwigna^d urj' da kul ahfturjwarj. 

woman one female elk teeth in around her chest she as (?) down she gazed 

rows and back wore 

Yurj'karj koskala^a iprj warj'dag iyd^iya. Na wand hel tdharj 

And young man the suddenly he recognized And now there a long 

her time 
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ur/. Na wand akihante 3{infda danke ledin', "Ito, pte 

he was And now he was starved almost because he thought Well buffalo 

to death this 

61e bid yan^e," edin'. Yun'kan wandgi j[in hedfya, "Loyddin 

I I go perhaps (in he And ghost the said as fol- you are 

seek thought) thought lows to him hungry 

irehe pin hefin' sfin'kawakan' >(in akan' /glotajiin na heydtakiya 

you said the there- horse the on you sit on and back to the 

that fore your own bluffs 

le pinhan', t6ksa ptd ejan' el niupi jfinhan', ohan 

you go when by and buffalo some they come to when among them 

by you 

iyenidiyin' na tukte iyotan waste jjin he yao na ayajfe na han^je 

put your- and which exceedingly good the that you and you bring it and a piece 

self wound hither 

deyaundin' na mfye tokeya wanagi waemiyedigna^in' kte," eya. 

you ronst on a and me first ghost you put it down for me shall said she 

stick 

Canke ho wanas' hedes iydya. Yun'kan wand paha okiksa 

Because H now it happened he had gone And now hill cut in two 

(rr a valley) 

han wan el ogna u. Yun'kan pte optaye wan naung' 

stood one there in he was coming And buffalo herd one running 

aii danke ena indzin Jjin idun'han in'yanJfdpi 3jin widohan 

was coming because there he stood the while they ran the among them 

(collective) there 

sung-irj'yankfye >f.in idun'han ewadinksapa da hedena wan'dag 

he made his horse run the while he realized his situa- as so then suddenly 

tion 

wanzi 6 na phatin na agli. Yun'kan win'yan wanagi >[irj 

one he wounded and cut it up and took it And woman ghost the 

home 

han>j.e deum' si danke edun'. Yun'kan win'yan 5i.in 

part to roast commanded because he did it And woman the 

makata hii glehyela gliheidiya, danke yus'in'yeyd 

to the legs (with) leggins striped she made herself fall sud- therefore he was scared 

ground " with beads denly on her feet 

tka wandgi Jijn hedi'ya, "Komdkipe sni," eci'ya. 

but ghost the said that (= the following) Fear me not she said it to 

to him him 

Hehanl' nakun' tdkedin' na eye sni it6kab, wandgi ^irj slolya 

Then also what he and he said not before ghost the she knew it 

thought it 

ske. Ho hedes wand hun'jju iydyapi jfin' edel' yapi ktd jfeyapi 

it is said f It happened now their they had the so they go will they said 

mothers gone that 

tkd wandgi win'yan ^in leyd, "An'pa dan eunti na 

but ghost woman the she said Day-time while we dwell in the lodge and 

this for a day 

hanhepi dan' igldka unyin' kte," edfya danke hedes 

night when striking the tent we go will she said to because it happened 

(w migrating) him 
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hanhepi ehan' iglaka yapi. Yiin'kan win'yan 5pn 

night at that time striking the tent they went And woman the 

ipr migrating) 

phamahel ede mani na }6hanni takuni ey6 sni, hu 3[in 

with covered always she and never nothing she said it not legs the 

head walked 

tar/in' sni nains' Ripe sni mini ske. Na widasa spn 

visible not or making a noise not she walked it is said And man the 

tanmahel taku awadin 3un oyas'irj wanagi ^in slolya ske. 

within the body what he thought the all ghost the she knew it it is 

about said. 

Ho hetin' wanagi 3p'n taku oyas'in slolyapi ske. Heharjl' nakun 

U Therefore ghost the what all they know it it is Then also 

said 

tatdyanpa kta dan' wanagi 3pn slolya ske, na magazu nains 

the wind blow will when ghost the knows it it is and rain or 

said 

wajpn'yan u kfyin kta dan slolya sice. Na wanagi 3pn johanl' 

heavy thunder-clouds will when knows it it is said And ghost the at what time 

draw near 

tatd dan'na 1/la wfyuskin' ske. Na hddel omanihan'pi tka 

wind when very is glad it is said And in that they were walking but 

manner about 

oyate sun iydwidayapi sni edel' widasa sun ins' eye wanagi 

people the they did not find them so man the he too ghost 

idaga. Ho hddel wanagi >un ins eya }6kel un^un'pi 3pn lddel 

he became It in that ghost the they too how we live the in this 



manner 



ur/pi ske. 

they live it is said. 



NOTE. 

The foregoing story has been edited by the Rev. J. Owen Dorsey, 
in order to make the Dakota words conform as far as possible to the 
Riggs alphabet, as given in " Smithsonian Contributions to Knowl- 
edge," vol. iv., 1852. The inverted letters, d, 3{, }, are "sonant- 
surds," described by Mr. Dorsey in his paper on Siouan Phonology 
in the Smithsonian Report for 1883. 

TRANSLATION. 

In the olden time there was once a large village. The people 
were many because they killed the buffalo. When they camped for 
the night, a man used to go through the camp as a crier, saying, 
" There will be many buffalo. Be on the alert ! " When they had 
gone in this manner for a long time, there was a young man who 
wished to marry a beautiful young girl ; but as they said that he 
should not marry her unless he gave her father some horses, he 
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became displeased and abandoned the tribe. Just as they struck the 
tents the next morning the young man found very fine horses, one of 
which he mounted, and thus he returned to the deserted camping 
site. He saw there a solitary lodge and, as night was coming on, he 
thought, "Well, perhaps I shall lie here, though (it is not exactly 
suitable ?)." 

He approached the lodge, but he found that it had no entrance, 
and it was covered half way up all around with square pieces of sod. 
By and by, he managed to get inside. Four posts had been driven 
into the ground. He lighted a fire, and looked up. A burial scaf- 
fold was there ! On the scaffold was a woman, around whose chest 
and back were rows of teeth of the female elk. She looked down, 
and immediately the young man recognized her. He dwelt with her 
for a long time, as she became his wife. At length, when he had 
almost starved to death, he thought, " Well, I will go to hunt a buf- 
falo." 

He did not speak aloud. And the ghost said, " You said that you 
were hungry. Mount your horse and ride back to the bluffs. By 
and by, when you meet some buffalo, rush in among them and shoot 
the fattest one. Bring the meat home, roast a piece on a stick, and 
serve me with my share before you eat." 

He departed according to her instructions. He reached a valley, 
where he met a herd of buffalo. He made his horse run among 
them, killed one, cut up the body, and carried it home. He roasted 
the piece, as he had been commanded. Then the woman slipped 
down from the scaffold, alighting on her feet. Her leggins had rows 
of beadwork on them. The young man was alarmed, but the ghost 
said, "Fear me not." The ghost knew what he thought before he 
could say a word. 

Then they said that they would go just as their mothers had gone, 
but the ghost woman said to him, " Let us pitch the tent during the 
day, and travel by night." So they traveled at night. The woman 
walked with her head covered, never saying anything ; her legs were 
invisible, and she made no noise as she walked. When the man 
thought about anything, the ghost knew all, though he did not speak 
of it. 

Therefore the ghosts know all things. The ghost knows when the 
wind will blow, and when there will be rain or heavy thunder clouds. 
The ghost is very glad when there is going to be a wind. 

And thus did the man and his ghost wife travel about, but the peo- 
ple did not find them ; and finally the man himself became a ghost. 

It is said that the ghosts also live (and act) just as we do. 

y. Owen Dorsey. 



